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[TRANSLATION   TRADUCTION]

ANTARCTIC COOPERATION AGREEMENT 1 BETWEEN THE KING 
DOM OF SPAIN AND THE REPUBLIC OF CHILE

The Kingdom of Spain and the Republic of Chile, hereinafter referred to as "the 
Parties",

Reaffirming their determination to strengthen their bilateral ties of friendship 
and cooperation, within the framework of the General Treaty of cooperation and 
friendship and the Economic Agreement annexed to that Treaty, signed with the 
Kingdom of Spain at Santiago on 19 October 1990,2

Taking into account the Antarctic Treaty,3 particularly its articles II and III, and 
the Protocol on Environmental Protection to the Antarctic Treaty,

Bearing in mind the recommendations produced within the Antarctic Treaty 
system concerning the facilities to be provided in the context of international scien 
tific cooperation,

Recalling the decision of the Parties to the Antarctic Treaty to designate the 
period from 1991 to 2000 as the Antarctic Decade of International Scientific Co 
operation,

Further recognizing the exceptional value of the Antarctic for scientific obser 
vation and for the investigation of processes of global and regional importance,

Agree as follows:

Article I
The Parties undertake to establish through the Ministries of Foreign Affairs of 

Chile and Spain a mechanism for permanent consultation regarding matters of mu 
tual interest in the political, legal and scientific areas, and any other area, in the 
context of the Antarctic Treaty system.

To that end, they shall endeavour to coordinate their respective positions in the 
various international forums having competence in this field, respecting each other's 
interests and acting in accordance with the spirit of the Antarctic Treaty.

Article II
The Parties shall endeavour to act j ointly in order to make full use of the oppor 

tunities for cooperation provided for in the Antarctic Treaty and to optimize human 
and material resources, in response to the need to promote the planning of scientific 
work and interdisciplinary studies between their respective scientific communities.

Article III
The Parties shall cooperate in the planning and implementation of activities in 

the Antarctic Treaty area, by means of:

1 Came into force on 18 May 1994, the date of the last of the notifications (of 11 January and 18 May 1994) by which 
the Parties informed each other of the completion of the required procedures, in accordance with article IX.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1653, No. 1-28441. 
3 /e(W.,vol.402,p. 71.
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(a) Joint scientific, technical and educational research projects, mainly con 
cerning improved knowledge and protection of the Antarctic environment and of its 
dependent and associated ecosystems;

(b) Cooperation in the preparation and presentation of assessments of the envi 
ronmental impact of such projects;

(c) A mechanism for consultation and for exchange of information in order to 
avoid the cumulative impact of activities and their excessive concentration in par 
ticular areas;

(d) Joint expenditions and shared utilization of means of transport, logistics, 
and other facilities, as detailed in the Annex to this Agreement;

(e) Research into and protection of the historical heritage of the Antarctic.

Article IV
For these purposes, the Parties designate the Chilean Antarctic Institute and the 

Spanish National Antarctic Programme, respectively, as implementing agencies in 
these areas and as intermediaries for the management, with regard to other compe 
tent institutions and agencies in their respective countries, of appropriate collabora 
tion for the implementation of the cooperative projects and activities which are 
under consideration.

Article V
The Parties agree that the Chilean Antarctic Institute and the Spanish National 

Antarctic Programme shall also endeavour:

(a) To include within the framework of this Agreement the scientific collabora 
tive activities currently existing between researchers from Chile and Spain, and the 
joint and coordinated implementation of scientific research projects and technologi 
cal development;

(b) To establish an information exchange system for programmes in the areas 
of science, technological information, and logistic support;

(c) To share information which may be useful for the planning and implemen 
tation of their activities in the Antarctic Treaty area, to project, principally, the 
Antarctic environment and its dependent and associated ecosystems;

(d) To exchange scientific data from joint projects for the joint compilation of 
results in accordance with the principles previously established under each research 
project;

(e) To participate, through joint scientific projects, in each other's Antarctic 
expeditions on board the means of transport used on each occasion, making use of 
the Antarctic infrastructures of both parties on that continent; and

(/) To train professionals and specialists in matters concerning the Antarctic, 
and to promote the exchange of such persons and give each other access to scientific 
installations and equipment.

Article VI
In the spirit of the Antarctic Decade of International Scientific Cooperation, 

and taking into account the Antarctic cooperation programmes of Chile and Spain 
with other countries, particularly in Latin America and Europe, the Chilean Antarc-
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tic Institute and the Spanish National Antarctic Programme shall study the feasibil 
ity of extending their bilateral cooperation to multilateral projects, and insofar as 
their budgetary resource permit, shall include financing and any travel by their re 
search staff which may be necessary for the fulfilment of the aforesaid objectives.

Article VII
The Chilean Antarctic Institute and the Spanish National Antarctic Programme 

shall elaborate, at least one year ahead, the Joint Action Programme incorporating 
the objectives stated in articles III and V of this Agreement.

Within the framework of that Programme, the implementation arrangements 
laid down in the Annex to this Agreement shall be reviewed annually.

Article VIII
Any dispute which may arise concerning the interpretation or implementation 

of this Antarctic Cooperation Agreement, and which cannot be settled by the imple 
menting agencies designated by the Parties, shall be submitted by them to their 
respective Ministries of Foreign Affairs, through which the necessary talks for its 
settlement shall take place.

Article IX
This Agreement shall enter into force on the date of the last notification by 

which the Parties inform each other through the diplomatic channel of the comple 
tion of the formalities required by their internal legal systems.

Article X
This Agreement shall remain in force indefinitely, It may be denounced by 

either of the Parties by means of notification through the diplomatic channel with six 
months' notice. The denunciation shall not affect the completion of activities initi 
ated during its period of validity.

DONE at Santiago, Chile, on 22 December 1993.

For the Kingdom of Spain: For the Republic of Chile: 
Ad referendum:

PEDRO BERMEJO MARIN ENRIQUE SILVA CIMMA 
Ambassador of Spain Minister for Foreign Affairs 

at Santiago, Chile
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ANNEX

In designing the Joint Action Programme provided for by the present instrument, the 
Parties shall unite their efforts to manage and coordinate, through the bodies designated for 
their implementation, the following measures:

Chile
Provision of the services of the Antarctic Coordinating Centre and the infrastructure 

available in Punta Arenas for the supply, loading and unloading of cargo and for all expedi 
tion-related activities; in addition, organization of the necessary arrangements with the rele 
vant bodies for the establishment of special coumpounds for stocking various equipment and 
merchandise, to be used exclusively in the Antarctic Territory.

Cooperation for the transport of expedition personnel and their equipment from Punta 
Arenas to the Antarctic, using Armed Forces transport operating in the area, in accordance 
with established programmes, schedules and charges.

Provision of training courses in air and sea navigation at military institutions, in accord 
ance with conditions, charges and availability as determined each year.

Spain
Allowing Chilean scientists to carry out their scientific work on board the Spanish 

oc anographie vessel in the context of the joint formulation of specific research projects and 
taking into account the room available on each expedition.

On the same terms, giving consideration to the possibility of Chilean scientists' carrying 
out their scientific work at the Spanish base Juan Carlos I (Livingston Island).

Providing the services of the oc anographie vessel, if required, to transport Chilean 
scientists and their equipment and supplies to the area of joint activities.

Arranging travel to Spain for Chilean scientists for the formulation of joint programmes 
pursuant to the terms of this Agreement, in accordance with the provisions of the applicable 
international agreements.
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